Yagsayan Kemeralti Rehberi

The Living Kemeralti Guide

_1ZMIR
BUYUKSEHIR
BELEDIYESI
"YAYINTART



izmir Biiyliksehir Belediyesi Yayinlari 24 - Kongreler - Sempozyumlar 2
Yasayan Kemeralti Rehberi * The Living Kemeralti Guide
izmir Biiyiiksehir Belediyesi Yayinlar
Genel Yayin Yonetmeni - Editor-in-chief Rasit Cavas
Yayina Hazirlayanlar - Editorial Writers Melda Yaman, Erkin Baser
Saha Arastirmasi - Field Research Erol Hanbayat, Ugur Tepe, Ozgiir Oral
Ceviri - Translation Basak Celik
Soylesiler - Interviews Gokhan Ozses
Haritalar - Maps Ceylan Ekin Isik
Fotograflar - Photographs Aydemir Bozoglu, Girkan Midyat
Editor - Editor Nihan Karahan

Katkida Bulunanlar - Contributors Funda Erkal Oztiirk, Ulus Bozkir,
Mehmet Yildiz, Yusuf Erdal, Elif Gozler Camur, Adil Camur, Semih Girgin

Kurumsal Kitap Tasarimi - Corporate Book Design Omer Durmaz
Kapak Tasarimi - Cover Design Selin Oztekin
Grafik Uygulama - Graphics Application Aynur Bal

Dario Moreno Sokak, 15 Konak — izmir
izbbyayinlari@izelman.com.tr

Yayinci Sertifika No - Publisher Certificate No: 47904

© izmir Blyiksehir Belediyesi Yayinlari / izelman AS

Baski ve Cilt - Printing & Binding: imaj Basim Yayin Reklamcilik ve Tic. Ltd. Sti.
Karacaoglan Mah. 6167 Sok. No:44/A Isikkent - Bornova/izmir

Tel: 0232 472 29 60 - Faks: 0232 472 29 35

Sertifika No - Certificate Number: 47192

1. Baski - Edition
Subat - February 2024
ISBN 978-625-6793-15-6

Bu kitabin biitiin haklar1 izmir Biiyiiksehir Belediyesi Yayinlar’’na aittir.
Kaynak gosterilerek tanitim i¢in yapilacak kisa alintilarin disinda
yayimcinin izni olmaksizin kitabin tamamai ya da bir kismi hicbir yolla
¢ogaltilamaz, dagitilamaz ve yeniden elde edilmek izere saklanamaz.
zmir Bilyiiksehir Belediyesi Yayinlari, izelman A$'nin bir markasidir.

All rights of this book belong to Izmir Metropolitan Municipality Publications.
Apart from short quotations for promotional purposes by citing

the source, the whole or part of the book may not be reproduced

by any means without the permission of the publisher and it

cannot be reproduced, distributed or stored for retrieval.

Izmir Metropolitan Municipality Publications is a brand of izelman AS.



Yagsayan Kemeralti Rehberi

The Living Kemeralti Guide

Yayina Hazirlayanlar / Editorial Writers
Melda Yaman

Erkin Baser

_IZMIR
BUYUKSEHIR
BELEDIYESI
YAYITNCART






ICINDEKILER

Onsoz
Sunus
I. Boliim: Diinden Bugiine Kemeralti

Ahmet Uhri

Kadifekale'den Kemeralti'na Bir Kentin Kurulus Oykiss

Erkan Serce
Kemeralti'nin iktisadi Tarihi

Bozkurt Ersoy
Kemeralti'nin Hanlari

Emel Kayin
Tarihi Kemeralti Otelleri'ni Hatirlamak

Erkan Serge
Kemeralti'nda isimler

Sultan Kavili Arap, Elif Yicebas
Kemeralti'nin Kaybolan Meslekleri

Kalayci Yasar Bartik ile Soylesi
Metin Sen ile Soylesi

E.ipek Ozbek
Kemeralti'nda Aidiyet ve Sektorel Degisim

Unal Géz ile Soylesi
Kadriye Yagci ile Soylesi
Mert Ristem ile Soylesi
Mehmet Irmak ile Soylesi
Ervin Borg ile Soylesi
Basar Manisaliile Soylesi
Rafael Palombo ile Soylesi
Sami Hossain ile Soylesi
Semih Girgin ile Soylesi

Enriko Filipugi
Kemeralti'ni Anlatmak

Akin Ersoy
Smyrna Agora’sindan Kemeralti'na

Ertan Das
Kemeralti Hazireleri

Ertan Das
Kemeralti'nda Su Yapilari:
Cesmeler, Sebiller, Sadirvanlar, Hamamlar

Siren Bora
Havra Sokaklari

10
12
15
19

26

33

46

51

58

64
72
78

84

93

102
108
117
121
126
134
143
152

159

167

178

187

Nesim Bencoya ile Soylesi

Aysegul Altinérs Cirak

Kemeralti'nin Tarihsel ve Kilttrel Varliklarinin Korunmasi

Muzaffer Tungag ile Soylesi
Funda Erkal Oztiirk ile Soylesi

Melek Goregenli
Kemeraltr: izmir Kent Belleginin Kalbi

Siren Bora
Kemeralti'nda Yahudiler

H. ibrahim Alpaslan
Kemeralti'nda Kahvehaneler

Erkan Serce
Kemeralti Sinemalari

Erkan Serce
Kemeralti'nda Kitabevleri

Birgul Kitapgi ile Soylesi

Basak Ocak
Kemeralti'nda Bir Sifa Yurdu:
izmir Gureba-i Mslimin Hastanesi

Bilent Kiran
Kemeralti Eczaneleri

Cem Ceylan ile Soylesi
Ozlem Doyurgan ile Sdylesi
Abdiilselam Acarile Soylesi
Yal¢in Yanik ile Soylesi

1. Boliim: Kemeralti Esnaflari ve Haritalar

Yazarlar

192
207

213
221
234

242

249

255

262

266

269

276

282
291
296
302

309

415






CONTENTS

Preface
Foreword
Section I: Kemeralti From Past To Present

Ahmet Uhri
From Kadifekale to Kemeralti the Story of the
Foundation of a City

Erkan Serce
The Economic History of Kemeralti

Bozkurt Ersoy
The Inns of Kemeralti

Emel Kayin
Rememberong Historical Kemeralti Hotels

Erkan Serce
Names in Kemeralti

Sultan Kavili Arap, Elif Yicebas
Lost Proffessions of Kemeralti

Interview with Yasar Bartik
Interview with Metin Sen

E.ipek Ozbek
Belonging and Sectoral Change in Kemeralti

Interview with Unal Géz
Interview with Kadriye Yagci
Interview with Mert Ristem
Interview with Mehmet Irmak
Interview with Ervin Borg
Interview with Basar Manisali
Interview with Rafael Palombo
Interview with Sami Hossain
Interview with Semih Girgin
Enriko Filipugi

Describing Kemeralti

Akin Ersoy
The Agora of Smyrna (izmir) to Kemeralti

Ertan Das
The “Hazires” of Kemeralti

Ertan Das
Water Structures in Kemeralti:

Fountains, Sabils, Shadirvans, Public Baths (Hammam)

Siren Bora
Havra Streets

10
12
15
19

26

33

46

51

58

64
72
78

84

93

102
108
17
121
126
134
143
152

159

167

178

187

Interview with Nesim Bencoya

Aysegul Altinérs Cirak
Preserving of Historical and Cultural Properties
of Kemeralti

Interview with Muzaffer Tuncag
Interview with Funda Erkal Oztiirk

Melek Goéregenli
Kemeralti: The Heart of izmir Urban Memory

Siren Bora
Jews in Kemeraltl

H. ibrahim Alpaslan
Coffeehouses in Kemeralti

Erkan Serce
The Cinemas of Kemeralti

Erkan Serce
The Bookshops of Kemeralti

Interview with Birgll Kitapgi

Basak Ocak
A Healing House in Kemeralti:

Muslim Hospital For The Poor (Gureba-i Miislimin) in izmir

Bilent Kiran
Pharmacies Of Kemeralti

Interview with Cem Ceylan
Interview with &zlem Doyurgan
Interview with Abdilselam Acar

Interview with Yalgin Yanik
Section Il: Tradesmen in Kemeralti and Maps

Writers

192
207

213
221
234

242

249

255

262

266

269

276

282
291
296
302

309

415



SUNUS

Yasayan Kemeralt: Rehberi

Yasayan Kemeralt1 Rehberi baslica iki béliimden olusmaktadir.
“Diinden Bugiine Kemeralt1” adini tasiyan ilk béliimde, Kemeraltr’nin
tarihsel, iktisadi ve kiiltiirel mirasi sergilenmekte, bugiiniin Kemeralt1’s
resmedilmektedir. Kemeralti i¢ kistmda incelenmistir: Kemeralti Carsisinin
Diint Bugiini, Kemeralti’'nda Tarihsel Kiiltlirel Miras, Yasayan Kemeralti:
Diinden Bugiine Kemeralti’nda Giindelik Yasam. Bu boliimde Kemeralti,
uzman akademisyenler ve arastirmacilarin kisa yazilariyla tanitilmaktadir.
Ayrica, Kemeralti esnafiyla, arastirmacilarla, sivil toplum kuruluglarinin
temsilcileriyle sOylesilere yer verilmistir. Metin i¢inde yer alan binalarin
ve tarihsel-kiiltiirel varliklarin fotograflariyla zenginlestirilmistir.
ikinci béliimde Kemeralt1 Esnaf Arastirmasi’ndan derlenen esnaf
bilgileri sektorel olarak sunulmaktadir. Bu boliim, Kemeralti’'nda 6ne
¢ikan sektorlerin dagilimini, tarihsel ve kiiltlirel varliklar: gosteren
haritalar sunmaktadir.

Bdylece Rehber, Kemeralti’nin kapsamli bir ticari envanterini
sunmasinin yani sira toplumsal, tarihi ve turistik boyutlara da sahip bir
kitap 6zelligi tagimaktadir. Arastirmacilar, turistler, Kemeralti’ni merak
edenler icin Tirkge ve Ingilizce olarak iki dilli hazirladigimiz rehberin,
okuyanlar1 daha genis arastirmalara yonlendirmesini ve Kemeralt’ni
bir kez de bu rehberde sunulan bilgilerin kilavuzlugunda gezmeye tesvik

etmesini umuyoruz.



FOREWORD

The Living Kemeralt1 Guide

The Living Kemeralt1 Guide consists of two main sections.

In the first section, named Kemeralt1 from Past to Present, the
historical, economic, and cultural heritage of Kemeralti is exhibited,
and today’s Kemeralti is depicted. Kemeralti has been analyzed in three
parts: Kemeralt1 Bazaar, Past, and Present, Historical and Cultural
Heritage in Kemeralti, Living Kemeralti: From Past to Present Daily Life
in Kemeralt1. In this section, Kemeraltiis introduced with short articles by
expert academics and researchers. This section also includes interviews
with tradesmen in Kemeralti, researchers, and representatives of non-
governmental organizations. It is enriched with photographs of buildings
and historical-cultural assets mentioned in the text.

In the second section, tradesmen information compiled from Kemeralt1
Tradesmen Survey is presented on a sectoral basis. This section provides
maps showing the distribution of prominent sectors and historical and
cultural assets in Kemeralti.

Therefore, the guide has the characteristics of abook that has social,
historical, and touristic dimensions as well as presenting a complete
commercial inventory of Kemeralti. We hope that the guide which was
prepared in Turkish and English for researchers, tourists, and those who
are curious about Kemeralti, will direct the readers to more extensive
research and encourage them to tour Kemeralti once more under the
guidance of knowledge it contains.



1. BOLUM:

DUNDEN BUGUNE
KEMERALTI

SECTION 1I:

KEMERALTI FROM
PAST TO PRESENT
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KEMERALTI CARSISI’NIN
DUNU BUGUNU

Tarihi Kemeralti Carsisi, din oldugu gibi bugiin de
dinyanin en blyik acik hava carsilarindan biridir. Bir carsi
olarak Kemeraltr'nin tarihi cok eskilere, izmir'in ticari gec-
misine uzanir. izmir'in cok uzun zamandan beri bir ticaret
kenti oldugunu; ya trdnlerle tiketicileri bulusturan bir
pazar gorevini Gstlendiginiya da ticarete konu olan mallarin
nihaiyerlerine aktarildigi transfer Gsst oldugunu biliyoruz.

Kemeraltiylzlerce yillik tarihiicinde cok yonli degi-
simler gecirmistir. Zamanla pazarlanan Grinler farklilasmis,
Yahudive Levanten tacirler kalmamis; zanaatkarlar coktan
gocmus gitmistir; [akin tim bu donlisimlere ragmen Ke-
meraltiyasamaya devam etmektedir. Kemeralti'/nin mimari
vapisl, iktisadiiliskileri, kulttrel ve toplumsal dokusu, yasanan
dontstmlerle beraber dedisirken; Kemeralti, gecmisten,
gecmis yasantilardan izler tasimaktadir.

Yasayan Kemeralti'ni gecirdigi donisimlerle be-
raber ele alacagimiz rehberimizde, bu tarihi ve kiltdrel
gecmisin izini slirecegiz. Ama buglni incelemeden dnce

gelin Kemeralti'nin ve izmir'in tarihine kisaca g6z atalim.

KEMERALTI BAZAAR,
PAST AND PRESENT

Just as it was in the past, the historical Kemeralti
Bazaar is one of the largest open-air bazaars in the world
today. The history of Kemeralti as a bazaar goes back
to ancient times, to the commercial history of izmir. We
know that [zmir has been a trade city for a very long time,
whether as a bazaar that brought products and consumers
together, or as a transfer center where commercial goods
were sent on to their final destinations.

Kemeralti has undergone many changes in its hundreds
of years of history. Over time, the products marketed were
differentiated, and there were no Jewish and Levantine
traders remaining; the tradesmen had already left. However,
despite all these transformations, Kemeralti continues to live.
While the architectural structure, economic relationships,
and cultural and social texture of Kemeralti have changed
along with these transformations, Kemeralti still bears
traces of the past and past experiences.

We will trace this historical and cultural past in our
guide, where we will discuss this Living Kemeralti together
with its transformations. But before we examine the
Kemeralti of today, let’s take a brief look at the history of
Kemeraltr and [zmir.
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Kemeralti’'nin Kisa Tarihi

Kemeralti tarihi yizlerce yil 6ncesine
uzaniyor. Kemeralti'nin tarihi demek Smyr-
na'nin, izmir'in tarihi demektir. izmir'in en az
5.000 yillik bir tarihi oldugu bilinmektedir. Eski
izmir, buglink( Bayrakli'da kurulmus, icinden
gectigi nice uygarliklarin birikimini ginimuze
tasimistir. Arkeologlar, Tepekule Hoy(gUu ve
cevresinde yaptiklari kazilarda bu zengin mirasi
arastirmaktadir.

Kemeralti'nin tarihsel gecmisinin izini str-
mekicin, Yeniizmir'in (Nea Smyrna) besiginde
yolculuk edecegiz. Yeniizmir'in kurulusu ise MO
334’e uzaniyor. Séylenceye gore Aristoteles,
akil hocaligini yaptigi Biyiik iskender'e dogu
seferinin dénisinde izmir'i gérmesi gerekti-
gini tavsiye eder. Buyiik iskender’in MO 334'te
izmir'e ugramasinin ardindan verdigi emirle
kentin Pagos Tepesi (Kadifekale) eteklerine
ve oradan korfeze uzanan dizlige tasinmasi
slireci baslar. Ahmet Uhri bu tasinma oyki-
sind, izmir'in Akdenizli kimliginin, bir liman
sehridedil “liman sehir” olmasinin onu kiltdrel
olarak ne kadar farkli kildiginin 6ykist olarak

goérmektedir.

Tarihi Kemeralt1 Plani / Historical Kemeralti Plan

A Brief History of Kemeralti

Kemeralti’s history goes back hundreds of years. The history of Kemeralti is the history of Smyrna and izmir. It
is known that [zmir has a history of at least 5.000 years. The old [zmir was established in today’s Bayrakli, and it has
brought to the present day the accumulation of many civilizations through which it passed. Archaeologists have been
investigating this rich heritage during the excavations they have conducted in and around Tepekule Mound.

To trace the historical past of Kemeralti, we will travel to the cradle of New Izmir (Nea Smyrna). The foundation of
New [zmir dates back to 334 BC. According to the myth, Aristotle advised Alexander the Great, whom he mentored, to
see [zmir on his return from his eastern expedition. With the order of Alexander the Great following his stop in [zmir in
334 BC, the process of moving the city to the foothills of Pagos Hill (Kadifekale) and from there to the plain extending
to the gulf began. Ahmet Uhri sees this relocation story as the story of how izmir’s Mediterranean identity, being a “port
city” rather than a city with a port, makes it culturally different.



AHMET UHRI

KADiFEKALE'DEN
KEMERALTI'NABIR
KENTIN KURULUS OYKUSU

Bu yazinin bagligi aslinda yanlis, zira asagida da
okuyacaginiz gibi Izmir’in sdylencelere dayanan ve
arkeolojik verilerle de desteklenen bir kurulus 6yki-
sil yerine bir taginma 6ykiisii vardir. Ustelik bu éykii
Izmir’in Akdenizli kimliginin, bir liman sehri degil
“liman sehir” olmasinin onu kiiltiirel olarak ne kadar
farkli kildiginin dykiisiidiir. Zira dért nemli akarsuyun
ortasinda yer alan ve akarsularin hem yaratip hem de
yok ettikleri kentler arasinda cografi konumu itibariyla
kendi limanini kendi yaratmis, dolayisiyla bir liman
sehrinden ¢ok “Liman Sehir” olmasi gereken izmir’in
bu 6ykiisli Bayrakli’da baslar.

Ancak 6ykiiye girmeden 6nce bu konuyu anlaya-
bilmek i¢in tarih boyunca kuzeyde Kaikos (Bakircay),
ortada Hermos (Gediz), Dogu’da Krios/Kryos (Nif Cay1)
ve glineyde Kaystros (Kiiciik Menderes) nehirlerinin
getirdigi altivyal diizliiklerde kurulan veya bu diizliikleri
basta tarim olmak {izere siirekli kullanarak zenginle-
sen kentleri gbz 6niine almamiz gereklidir. Kuzeyde
Pergamon (Bergama), ortada Smyrna (izmir), giineyde
Ephesos (Selguk/Efes), Priene (Giilliibahge) ile Miletos
(Milet/Balat) kentleri arasinda, insanlarin bugiin bir éren
yeriolarak ziyaret etmek yerine icinde yasamaya devam
ettigi tek kent izmir’dir. Zira diger kentler yakinlarinda
kurulduklari akarsularin lanetinden kurtulamamis ve bu
akarsularin getirdigi alivyonlar ylizinden limanlarini
kaybederek terk edilmislerdir. Buna karsin izmir’in ya-
samasinin temel nedeni, Izmir Kérfezi'nin en dogusunda
birden fazla yerde bulunan korunakl: kiyi ¢izgileridir.

FROM KADIFEKALE TO
KEMERALTI THE STORY OF
THE FOUNDATION OF A CITY

Thetitle of this article is actually inaccurate because
asyouwill read below, rather than amythical foundation
story supported by archaeological data, izmir’s story is
one of relocation. Moreover, this story is the story of how
Izmir’s Mediterranean identity, that of being a “port
city” rather than a city with a port, makes it culturally
different. This story of Izmir - a city that while being
located in the midst of four major rivers and among cities
both created and destroyed by the rivers, formed a port
of its own, thus being a Port City, rather than simply a
city with a port - begins in Bayrakli.

However, before beginning the story, in order to
understand this subject, we need to consider the cities
that have been founded throughout history in the
alluvial plains formed by the Kaikos (Bakircay) river
in the north, Hermos (Gediz) in the center, the Krios/
Kryos (Nif Stream) in the east and the Kaystros (Kii¢iik
Menderes) river in the south, and those cities that have
been continuously enriched agriculturally by the use of
these plains. izmir is the only city among the cities of
Pergamon (Bergama) in the north, Smyrna (Izmir) in the
center, Ephesos (Selcuk/Efes), Priene (Gililliibah¢e) and
Miletos (Milet/Balat) in the south, where people have
continued to live, rather than visiting them only as an
archaeological site. Because other cities could not rid
themselves of the curse of the rivers near which they
were founded, and due to the alluvium brought by these
rivers they lost their ports and were abandoned. On the
other hand, the main reason why Izmir still exists is the
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Bayrakli yani Eski Smyrna’nin limani yetmediginde
tasinacak yer bellidir; Pagos Dagi/Kadifekale yamacu.
Zira bugiin Kemeralti’'nda bir kismi halen gozlenebilen
ic liman hemen yamacin altinda bulunan konumuyla
kentin kurtaricisi olmustur.

Dolayisiyla “dogustan” bir “liman sehir” olan
Izmir’in, Akdeniz’de yine kendisine benzeyen Napoli,
Marsilya, Atina/Pire, iskenderiye veya diger Akdeniz
limanlariyla iligskilendirilmesi bosuna degildir. Diger
Akdeniz kentleriicinde gecmisi en erken ¢aglara uzanan
kent olan Izmir icin, sosyal psikolojideki “yer kimligi”
kavramiyla, bir diger deyisle burada yasayan insanla-
rin kente yiikledigi anlam ag¢isindan incelendiginde,
“yaklasik 9.000 yildir bir liman yerlesimidir” demek
yanlis sayilmamalidir.

Bununla birlikte eski Smyrna yani Bayrakli Ho-
ylgi’yse yaklasik 5.000 yillik bir tarihe isaret eder.
Bayrakli Hoyiik iizerinde kurulu bir¢ok izmir’den biri
de Ion ve Aiol gd¢leriyle Yunanistan anakarasindan Bati
Anadolu’ya gegen topluluklarin kurdugu izmir’dir ve
bizim dykiimiiz onlarla baslar.

MO 545 gibi Pers istilasi yagayan Smyrna, sonrasin-
da yaklasik 300 y1l Pers boyundurugunda yasar. Biiyiik
iskender’in MO 334 yilinda baslattig1 askeri sefere kadar.
Helenistik Cag’in basi sayilan bu askeri sefer sirasinda
halen tam olarak bilinememekle birlikte Biiyiik isken-
der’in Smyrna’ya ugradigi ve burada bir slire konaklamis
olabilecegi tahmin edilmektedir. Burada kaldig: siire
icinde de Pausanias’in aktardig1 bir séylenceye de konu
olur Biiyiik iskender. MS ikinci yiizyilda yasamis olan
Pausanias, kitabinin VII:5:1 kisminda Biiyiik iskender
ve Smyrna ile ilgili agagidaki soylenceyi aktarmigtir:

Philippos oglu Aleksandros, simdiki kenti,
uykusunda gordigi bir diis yliziinden kurdu;
Pagos Tepesi lizerinde avlanmaktayken, av-
dan doniistinde, séylendigine gdre, Nemesisler
Tapinagi’nin 6niine gelmis; burada tapinagin
ontinde bir kaynak ve onun suyu ile biiyliimiis
bir ¢inar agact varmis. Cinar agacinin altinda
uyurken Nemesisler ona goriinerek burada bir kent
kurmasini ve Izmir halkini eski kentten ¢tkarip

oraya getirmesini buyurmuslar. Bunun tizerine
Izmirliler Klaros’a (Apollon’a) elciler géndererek

sheltered shorelines found in more than one place in the
easternmost part of izmir Bay. When Bayrakli, that is,
the port of Old Smyrna, was no longer sufficient, the
place torelocate the city was clear; the foothills of Pagos
Mountain/Kadifekale. Located just below the slope, the
inner harbor - part of which can still be observed in
Kemeralt1 - has been the savior of the city.

Therefore, it is not in vain that izmir, which is a
“port city” by birth, is associated with Naples, Marseille,
Athens/Piraeus, Alexandriaor other similar Mediterranean
ports. When analyzed in terms of the concept of “place
identity” in social psychology - that is to say the meaning
attributed to the city by its residents - it wouldn’t be
wrong to say that zmir, a city among other Mediterranean
cities dating back to the earliest ages, has been a port
settlement for approximately 9.000 years.

However, the old Smyrna - that is, Bayrakli Mound
points to a history of approximately 5.000 years. One of
the many Izmirs built on Bayrakli Hoyuk is the Izmir
founded by communities that migrated from mainland
Greece to Western Anatolia in the Ionian and Aeolian
migrations, and our story begins with them.

Smyrna, which experienced a Persian invasion
in 545 BC, lived under the Persian yoke for about 300
years until the military campaign of Alexander the
Great in 334 BC. During this military expedition, which
is considered the beginning of the Hellenistic Age, it is
assumed that Alexander the Great stopped by Smyrna
and may have stayed here for some time, although it is
still not known for sure. During his stay here Alexander
the Great became the subject of a legend conveyed by
Pausanias. Pausanias, who lived in the second century
AD quoted the following myth about Alexander the Great
and Smyrna in chapter VII:5:1 of his book:

Alexandros, the son of Philippos, built the
presentcity because of adream he had in his sleep;
while he was hunting on Pagos Hill, on his return
from hunting, he reportedly came to the Temple
of the Nemesis; here, in front of the temple, there
was a spring and a plane tree fed by its water.

While he was sleeping under the plane tree, the
Nemesis appeared to him and ordered him to





